
DIREKTYVOS 2011/93/ES IR NACIONALINIŲ TEISĖS AKTŲ ATITIKTIES LENTELĖ 

 

2011 m. gruodžio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2011/93/ES (OL 2011 L 335, p. 1) dėl kovos su seksualine prievarta 

prieš vaikus, jų seksualiniu išnaudojimu ir vaikų pornografija, 

kuria pakeičiamas Tarybos pamatinis sprendimas 2004/68/TVR 

Lietuvos Respublikos vaiko teisių apsaugos pagrindų įstatymo 

Nr. I-1234 2, 30, 36, 363, 364 ir 50 straipsnių pakeitimo ir 

įstatymo papildymo 366 straipsniu įstatymo projektas (toliau - 

Projektas) 

Lietuvos Respublikos vaiko teisių apsaugos pagrindų 

įstatymas Nr. I-1234 (toliau - Įstatymas) 

Apsaugos nuo smurto artimoje aplinkoje įstatymo Nr. XI-

1425 pakeitimo įstatymas Nr. XIV-934 (toliau - Apsaugos nuo 

smurto artimoje aplinkoje įstatymas) 

Lietuvos Respublikos pagalbos nuo nusikalstamos veikos 

nukentėjusiems asmenims įstatymas Nr. XIV-169 (toliau - 

Pagalbos nuo nusikalstamos veikos nukentėjusiems asmenims 

įstatymas) 

Direktyvos 

perkėlimo ir 

įgyvendinimo 

lygis 

10 straipsnis 

Teisių atėmimas po nuosprendžių 

1. Siekdamos išvengti pavojaus, kad nusikalstamos veikos bus 

pakartotos, valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad 

fiziniam asmeniui, kuris buvo nuteistas už bet kurią iš 3–7 

straipsniuose nurodytų nusikalstamų veikų, galėtų būti laikinai arba 

visam laikui užkirstas kelias vykdyti bent profesinę veiklą, susijusią 

su tiesioginiais ir reguliariais kontaktais su vaikais. 

 

Projektas 

2 straipsnis. 30 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 30 straipsnį ir jį išdėstyti taip: 

„30 straipsnis. Darbo, paslaugų teikimo, savanoriškos veiklos, 

individualios veiklos, praktikos ir stažuotės, susijusios su 

vaikais, apribojimai 

1. Asmenims, įsiteisėjusiu apkaltinamuoju teismo 

nuosprendžiu pripažintiems kaltais dėl nusikalstamų veikų 

žmogaus seksualinio apsisprendimo laisvei ir neliečiamumui, 

dėl vaiko išnaudojimo pornografijai, pelnymosi iš 

nepilnamečio asmens prostitucijos, nepilnamečio asmens 

įtraukimo į prostituciją ar disponavimo pornografinio turinio 

dalykais, kuriuose vaizduojamas vaikas arba asmuo 

Visiškas 
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pateikiamas kaip vaikas, vaiko pirkimo arba pardavimo, taip 

pat dėl kitų tyčinių sunkių ar labai sunkių nusikaltimų ar dėl 

analogiškų veikų, nurodytų kitų valstybių baudžiamuosiuose 

įstatymuose, neatsižvelgiant į tai, ar teistumas yra išnykęs ar 

panaikintas, arba asmenims, padariusiems šioje dalyje 

nurodytas nusikalstamas veikas, bet atleistiems nuo 

baudžiamosios atsakomybės pagal laidavimą arba jei 

kaltininkas ir nukentėjęs asmuo susitaikė, arba jei yra 

lengvinančių aplinkybių, arba jei asmuo padėjo atskleisti 

organizuotos grupės ar nusikalstamo susivienijimo narių 

padarytas nusikalstamas veikas, arba jei asmuo yra 

pranešėjas, draudžiama:  

1) dirbti, užsiimti savanoriška veikla, atlikti praktiką ar 

stažuotis socialines, kultūros, švietimo, sporto ir sveikatos 

priežiūros paslaugas vaikams teikiančiose įstaigose, įmonėse ir 

organizacijose; 

2) dirbti, užsiimti savanoriška veikla, atlikti praktiką ar 

stažuotis kitose, nei nurodyta šio straipsnio 1 dalies 1 punkte, 

įstaigose, įmonėse ir organizacijose, jeigu šis darbas, 

savanoriška veikla, praktika ar stažuotė tiesioginiais ir 

reguliariais kontaktais susiję su vaikais; 

3) verstis individualia veikla ar teikti paslaugas juridiniams ar 

fiziniams asmenims, jei ši veikla, paslaugos ar juridinio 

asmens, kuriam teikiamos paslaugos, veikla tiesioginiais ir 

reguliariais kontaktais susijusios su vaikais.  

2. Mokytojams papildomai taikomi darbo apribojimai, 

nustatyti Švietimo įstatyme. Kitiems asmenims pagal 

atliekamo darbo, teikiamos paslaugos, veiklos, praktikos ar 

stažuotės pobūdį gali būti taikomi papildomi darbo, paslaugų 
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teikimo, savanoriškos veiklos, praktikos, stažuotės, 

individualios veiklos apribojimai, nustatyti tam tikras sritis 

reglamentuojančiuose įstatymuose. 

 

<...> 

9. Jeigu asmuo, kuriam taikytini šio straipsnio 1 dalyje 

nustatyti apribojimai, priimamas dirbti, atlieka praktiką, 

stažuojasi, pasitelkiamas savanoriauti, pradeda užsiimti 

individualia veikla ar teikti paslaugas, bet paaiškėja, kad jis 

pateikė melagingus ar tikrovės neatitinkančius duomenis apie 

save, arba įsiteisėja apkaltinamasis teismo nuosprendis, 

kuriuo asmuo pripažintas kaltu dėl nusikalstamų veikų, 

nurodytų šio straipsnio 1 dalyje, ar asmuo, padaręs šio 

straipsnio 1 dalyje nurodytas nusikalstamas veikas, atleistas 

nuo baudžiamosios atsakomybės šio straipsnio 1 dalyje 

nurodytais pagrindais: 

1) darbuotojas, dirbantis šio straipsnio 1 dalies 1 punkte 

nurodytose įstaigose, įmonėse ir organizacijose, nedelsiant 

nušalinamas nuo kontaktų su vaikais ir atleidžiamas iš darbo 

Lietuvos Respublikos darbo kodekse nustatyta tvarka; 

2) darbuotojas, dirbantis šio straipsnio 1 dalies 2 punkte 

nurodytose įstaigose, įmonėse ir organizacijose, nedelsiant 

nušalinamas nuo kontaktų su vaikais ir, esant galimybei, 

perkeliamas į kitas pareigas, jei šis darbas tiesioginiais ir 

reguliariais kontaktais nesusijęs su vaikais, o jei nėra tokios 

galimybės, jis atleidžiamas iš darbo Darbo kodekse nustatyta 

tvarka; 



 

 

4 

 

 

3) savanoris, vykdantis savanorišką veiklą šio straipsnio 1 

dalies 1 punkte nurodytose įstaigose, įmonėse ir 

organizacijose, nedelsiant nušalinamas nuo veiklos, susijusios 

su vaikais, ir su juo nutraukiama savanoriškos veiklos 

sutartis, o jei tokia sutartis nesudaryta, jo atsisakoma; 

4) savanoris, vykdantis savanorišką veiklą šio straipsnio 1 

dalies 2 punkte nurodytose įstaigose, įmonėse ir 

organizacijose, nedelsiant nušalinamas nuo veiklos, susijusios 

su vaikais, ir, esant galimybei, jam pasiūloma vykdyti kitą 

savanorišką veiklą, jei ši savanoriška veikla tiesioginiais ir 

reguliariais kontaktais nesusijusi su vaikais, o jei tokios 

galimybės nėra, savanoriškos veiklos sutartis su juo 

nutraukiama arba, jei tokia sutartis nesudaryta, jo 

atsisakoma; 

5) asmuo, atliekantis praktiką ar besistažuojantis, nedelsiant 

nušalinamas nuo kontaktų su vaikais ir su juo nutraukiama 

savanoriškos praktikos, profesinės veiklos praktikos ar 

stažuotės sutartis; 

6) nedelsiant sustabdomas paslaugų sutarties vykdymas ir 

Civiliniame kodekse nustatyta tvarka paslaugų sutartis su 

paslaugų teikėju nutraukiama.  

10. Asmuo negali dirbti Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje ar jos įgaliotuose teritoriniuose 

skyriuose, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų:  

1) jam taikomi darbo apribojimai, nustatyti šio straipsnio 1 

dalyje; 

2) jis įsiteisėjusiu apkaltinamuoju teismo nuosprendžiu 

pripažintas kaltu padaręs kitą, nei nurodyta šio straipsnio 1 
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dalyje, nesunkų ir (ar) apysunkį nusikaltimą, jeigu teistumas 

už jį neišnykęs ar nepanaikintas;  

3) jam yra ar buvo apribota tėvų valdžia;  

4) jis buvo vaiko globėjas (rūpintojas) ir buvo nušalintas nuo 

globėjo (rūpintojo) pareigų Civilinio kodekso 3.246 straipsnio 

2 dalyje nustatytais atvejais arba jo su globos centru sudaryta 

tarpusavio bendradarbiavimo ir paslaugų teikimo sutartis 

buvo nutraukta dėl netinkamo jos vykdymo; 

5) jis neatitinka nepriekaištingos reputacijos, kaip ji apibrėžta 

Valstybės tarnybos įstatyme, reikalavimų; 

6) jis piktnaudžiauja alkoholiu, psichotropinėmis, 

narkotinėmis ar kitomis psichiką veikiančiomis medžiagomis; 

7) kitos įstatymų nustatytos sąlygos. 

11. Į Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnybos ar 

jos įgaliotų teritorinių skyrių darbuotojų (valstybės 

tarnautojų) pareigas asmenį priimantis ar skiriantis subjektas 

privalo užtikrinti, kad į šias pareigas būtų priimti tik tie 

asmenys, kuriems netaikomi šio straipsnio 10 dalyje nustatyti 

darbo apribojimai. Darbuotoją (valstybės tarnautoją) į 

pareigas priimantis asmuo turi teisę motyvuotu rašytiniu 

prašymu kreiptis į teisėsaugos, kontrolės ir kitas institucijas, 

įstaigas, valstybės ar savivaldybės valdomas įmones, kad jos 

pateiktų turimą informaciją apie šį asmenį. Institucijos, 

įstaigos ir valstybės ar savivaldybės valdomos įmonės šią 

informaciją turi pateikti ne vėliau kaip per 7 kalendorines 

dienas nuo prašymo pateikti šią informaciją gavimo dienos, 

jeigu kituose įstatymuose nenustatyta kitaip. Jei asmuo 

priimamas dirbti ar priimamas į pareigas Valstybės vaiko 



 

 

6 

 

 

teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyboje ar jos įgaliotame 

teritoriniame skyriuje, bet paaiškėja bent viena iš šio 

straipsnio 10 dalyje nurodytų sąlygų, asmuo nušalinamas nuo 

kontaktų su vaikais ir atleidžiamas iš darbo Darbo kodekse 

nustatyta tvarka arba atleidžiamas iš pareigų Lietuvos 

Respublikos valstybės tarnybos įstatyme nustatyta tvarka. 

12. Už šio straipsnio reikalavimų laikymąsi atsakingas 

darbdavys, priimančioji organizacija ir juridinis asmuo, 

pasitelkiantis asmenį teikti paslaugas, priimantis asmenį 

atlikti praktiką, stažuotis. 

<...>“ 

2. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad darbdaviai, 

įdarbindami asmenį vykdyti profesinę ar organizuotą savanorišką 

veiklą, susijusią su tiesioginiais ir reguliariais kontaktais su vaikais, 

turėtų teisę būti informuojami pagal nacionalinę teisę bet kokiomis 

tinkamomis priemonėmis, pavyzdžiui, suteikiant prieigą paprašius 

arba per atitinkamą asmenį, apie į nuosprendžių registrą įrašytus 

apkaltinamuosius nuosprendžius dėl 3–7 straipsniuose nurodytų bet 

kurių nusikalstamų veikų arba apie esamą bet kokį teisių atėmimą 

vykdyti veiklą, susijusią su tiesioginiais ir reguliariais kontaktais su 

vaikais, priėmus atitinkamus apkaltinamuosius nuosprendžius. 

 

Projektas 

2 straipsnis. 30 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 30 straipsnį ir jį išdėstyti taip: 

„30 straipsnis. Darbo, paslaugų teikimo, savanoriškos veiklos, 

individualios veiklos, praktikos ir stažuotės, susijusios su 

vaikais, apribojimai 

„<...> 

5. Darbdavys, priimančioji organizacija, taip pat juridinio 

asmens, kuris pasitelkia asmenį teikti paslaugas ar kuriame 

asmuo ketina atlikti praktiką ar stažuotis, vadovas ar jo 

įgaliotas asmuo gali priimti į darbą asmenį, leisti jam atlikti 

praktiką, stažuotis, teikti paslaugas ar pasitelkti savanorį, tik 

įsitikinę, kad asmeniui negalioja šio straipsnio 1 dalyje 

numatytas draudimas..  

Visiškas 



 

 

7 

 

 

6. Asmenys, kuriems taikomi šio straipsnio 1 dalyje numatyti 

apribojimai, darbo, praktikos, stažuotės, paslaugų teikimo ar 

savanoriškos veiklos metu privalo turėti galiojantį neteisėto 

darbo su vaikais prevencijos kodą, suformuotą Įtariamųjų, 

kaltinamųjų ir nuteistųjų registro duomenų pagrindu, kurio 

išdavimo ir naudojimo tvarką nustato Vyriausybė ar jos 

įgaliota institucija, o darbdavys, priimančioji organizacija, 

juridinio asmens, kuris pasitelkia asmenį teikti paslaugas, 

priima asmenį atlikti praktiką, stažuotis, vadovas ar jo 

įgaliotas asmuo neteisėto darbo su vaikais prevencijos kodo 

galiojimą turi tikrinti periodiškai, bet ne rečiau kaip kartą per 

kalendorinius metus.   

<...> 

11. Į Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnybos ar 

jos įgaliotų teritorinių skyrių darbuotojų (valstybės 

tarnautojų) pareigas asmenį priimantis ar skiriantis subjektas 

privalo užtikrinti, kad į šias pareigas būtų priimti tik tie 

asmenys, kuriems netaikomi šio straipsnio 10 dalyje nustatyti 

darbo apribojimai. Darbuotoją (valstybės tarnautoją) į 

pareigas priimantis asmuo turi teisę motyvuotu rašytiniu 

prašymu kreiptis į teisėsaugos, kontrolės ir kitas institucijas, 

įstaigas, valstybės ar savivaldybės valdomas įmones, kad jos 

pateiktų turimą informaciją apie šį asmenį. Institucijos, 

įstaigos ir valstybės ar savivaldybės valdomos įmonės šią 

informaciją turi pateikti ne vėliau kaip per 7 kalendorines 

dienas nuo prašymo pateikti šią informaciją gavimo dienos, 

jeigu kituose įstatymuose nenustatyta kitaip. Jei asmuo 

priimamas dirbti ar priimamas į pareigas Valstybės vaiko 

teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyboje ar jos įgaliotame 
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teritoriniame skyriuje, bet paaiškėja bent viena iš šio 

straipsnio 10 dalyje nurodytų sąlygų, asmuo nušalinamas nuo 

kontaktų su vaikais ir atleidžiamas iš darbo Darbo kodekse 

nustatyta tvarka arba atleidžiamas iš pareigų Lietuvos 

Respublikos valstybės tarnybos įstatyme nustatyta tvarka. 

<...>“ 

18 straipsnis 

Nukentėjusiems vaikams taikomos bendrosios pagalbos, paramos 

ir apsaugos priemonių nuostatos 

1. Nuo 3–7 straipsniuose nurodytų nusikalstamų veikų nukentėjusiems 

vaikams pagalba, parama ir apsauga teikiama pagal 19 ir 20 

straipsnius, atsižvelgiant į tai, kad vaiko interesai būtų svarbiausi. 

Projektas 

4 straipsnis. 363 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 363 straipsnio 3 dalį:  

„3. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar 

jos įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę vaiko apsaugos 

poreikį: 

1) ne vėliau kaip kitą darbo dieną inicijuoja atvejo 

vadybininko paskyrimą ir, jei vaikas gyvena tėvų ar turimo 

vienintelio iš tėvų šeimoje, organizuoja mobiliosios komandos 

sudarymą, išskyrus šios dalies 2 punkte nurodytus atvejus ir 

atvejus, kai vaikui saugi aplinka užtikrinama taikant šio 

įstatymo 364 straipsnio 1 dalies 3 punktą. Mobiliųjų komandų 

sudarymo, specialistų atrankos ir jų darbo tvarkos aprašą 

tvirtina socialinės apsaugos ir darbo ministras; 

2) jei nustatomas specializuotos pagalbos poreikis, pradeda 

ją teikti nedelsiant. Jei nustatoma, kad specializuota pagalba 

reikalinga, bet ji gali būti suteikta per šio įstatymo 366 

straipsnio 1 dalies 2 punkte nurodytą terminą, mobiliosios 

komandos sudarymas organizuojamas, jei pagalba 

nepradedama teikti per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie 

galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo dienos.“ 

Visiškas 
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6 straipsnis. Įstatymo papildymas 366 straipsniu 

Papildyti Įstatymą 366 straipsniu: 

„366 straipsnis. Specializuotos pagalbos poreikio vertinimas ir 

teikimas 

1. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, įvertinę specializuotos pagalbos 

poreikį, gali nustatyti, kad specializuota pagalba: 

1) reikalinga ir turi būti suteikta nedelsiant; 

2) reikalinga, bet gali būti suteikta ne vėliau kaip per 60 dienų 

nuo pranešimo apie galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo 

dienos; 

3) nereikalinga. 

2. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę, kad specializuota pagalba 

yra reikalinga, ją teikia Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3. Jei nustatyta, kad specializuota pagalba reikalinga ir turi 

būti suteikta nedelsiant, tačiau dėl objektyvių aplinkybių nėra 

galimybių ją suteikti Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje, organizuojamas asmens sveikatos 

priežiūros paslaugų suteikimas galimai seksualinį smurtą 

patyrusiam vaikui sveikatos apsaugos ministro nustatyta 

tvarka. Asmens sveikatos priežiūros paslaugas gavęs galimai 

seksualinį smurtą patyręs vaikas įrašomas į eilę gauti 
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specializuotą pagalbą Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

<...>“ 

Įstatymas 

29 straipsnis. Vaiko apsauga nuo nusikalstamų veikų ir 

smurto bei atsakomybė už vaiko teisių pažeidimus 

„1. Vaikas turi būti apsaugotas nuo nusikalstamų 

veikų, įtvirtintų Lietuvos Respublikos baudžiamajame kodekse 

(toliau – Baudžiamasis kodeksas). 

<...> 

6. Vaikui, galimai nukentėjusiam nuo šio straipsnio 1 dalyje 

nurodytos nusikalstamos veikos ar smurto, už kurį nenumatyta 

baudžiamoji atsakomybė, ir jo atstovams pagal įstatymą turi būti 

teikiama reikalinga kompleksinė pagalba ir kita apsauga, kad 

vaikas, jo tėvai ar kiti jo atstovai pagal įstatymą galėtų atkurti 

sveikatą po patirtos fizinės ar psichinės traumos. Ši pagalba turi 

būti pradedama teikti nedelsiant ir turi būti teikiama, kol ji vaikui 

ir jo atstovams pagal įstatymą yra reikalinga. 

<...>“ 

2. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad vaikui būtų 

teikiama pagalba ir parama, kai tik kompetentingos valdžios 

institucijos gauna pagrįstų duomenų, į kuriuos atsižvelgiant galima 

manyti, kad jis galėjo nukentėti nuo bet kurios 3–7 straipsniuose 

nurodytos nusikalstamos veikos. 

Projektas 

3 straipsnis. 36 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 36 straipsnio 3 dalį: 

Visiškas 
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„3. Policijos pareigūnai, turintys darbo su nepilnamečiais 

kompetenciją, įvykio vietoje nustatę vaiko buvimą jam 

nesaugioje aplinkoje ir (arba) galimai panaudotą seksualinį 

smurtą prieš vaiką, ir (arba) kilusį pavojų vaiko fiziniam ar 

psichiniam saugumui, sveikatai ar gyvybei, privalo 

nedelsdami imtis veiksmų vaiko fiziniam ar psichiniam 

saugumui užtikrinti ir apie įvykį nedelsdami informuoti 

Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnybą ar jos 

įgaliotą teritorinį skyrių. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyba ar jos įgaliotas teritorinis skyrius, gavę 

policijos pareigūnų pranešimą apie vaiko buvimą jam 

nesaugioje aplinkoje ir (arba) galimai panaudotą seksualinį 

smurtą prieš vaiką, ir (arba) kilusį pavojų vaiko fiziniam ar 

psichiniam saugumui, sveikatai ar gyvybei, atvyksta į įvykio 

vietą ne vėliau kaip per vieną valandą nuo pranešimo gavimo. 

Jeigu dėl objektyvių priežasčių Valstybės vaiko teisių 

apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos įgaliotas teritorinis 

skyrius negali atvykti į policijos pareigūnų pranešime 

nurodytą vietą per vieną valandą nuo pranešimo gavimo, jie 

privalo nedelsdami apie tai informuoti policijos pareigūnus ir 

užtikrinti atvykimą kiek įmanoma skubiau. Valstybės vaiko 

teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos įgaliotas 

teritorinis skyrius, reaguodami į pranešimą apie vaiką, 

galimai nukentėjusį nuo seksualinio smurto, taip pat įvertina 

specializuotos pagalbos poreikį socialinės apsaugos ir darbo 

ministro nustatytomis sąlygomis ir tvarka.“ 

 

4 straipsnis. 363 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 363 straipsnio 3 dalį:  
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„3. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar 

jos įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę vaiko apsaugos 

poreikį: 

1) ne vėliau kaip kitą darbo dieną inicijuoja atvejo 

vadybininko paskyrimą ir, jei vaikas gyvena tėvų ar turimo 

vienintelio iš tėvų šeimoje, organizuoja mobiliosios komandos 

sudarymą, išskyrus šios dalies 2 punkte nurodytus atvejus ir 

atvejus, kai vaikui saugi aplinka užtikrinama taikant šio 

įstatymo 364 straipsnio 1 dalies 3 punktą. Mobiliųjų komandų 

sudarymo, specialistų atrankos ir jų darbo tvarkos aprašą 

tvirtina socialinės apsaugos ir darbo ministras; 

2) jei nustatomas specializuotos pagalbos poreikis, pradeda ją 

teikti nedelsiant. Jei nustatoma, kad specializuota pagalba 

reikalinga, bet ji gali būti suteikta per šio įstatymo 366 

straipsnio 1 dalies 2 punkte nurodytą terminą, mobiliosios 

komandos sudarymas organizuojamas, jei pagalba 

nepradedama teikti per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie 

galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo dienos.“ 

 

6 straipsnis. Įstatymo papildymas 366 straipsniu 

Papildyti Įstatymą 366 straipsniu: 

„366 straipsnis. Specializuotos pagalbos poreikio vertinimas ir 

teikimas 

1. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, įvertinę specializuotos pagalbos 

poreikį, gali nustatyti, kad specializuota pagalba: 
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1) reikalinga ir turi būti suteikta nedelsiant; 

2) reikalinga, bet gali būti suteikta ne vėliau kaip per 60 dienų 

nuo pranešimo apie galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo 

dienos; 

3) nereikalinga. 

2. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę, kad specializuota pagalba 

yra reikalinga, ją teikia Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3. Jei nustatyta, kad specializuota pagalba reikalinga ir turi 

būti suteikta nedelsiant, tačiau dėl objektyvių aplinkybių nėra 

galimybių ją suteikti Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje, organizuojamas asmens sveikatos 

priežiūros paslaugų suteikimas galimai seksualinį smurtą 

patyrusiam vaikui sveikatos apsaugos ministro nustatyta 

tvarka. Asmens sveikatos priežiūros paslaugas gavęs galimai 

seksualinį smurtą patyręs vaikas įrašomas į eilę gauti 

specializuotą pagalbą Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

<...>“ 

 

Įstatymas  

29 straipsnis. Vaiko apsauga nuo nusikalstamų veikų ir 

smurto bei atsakomybė už vaiko teisių pažeidimus 



 

 

14 

 

 

„<...> 

6. Vaikui, galimai nukentėjusiam nuo šio straipsnio 1 dalyje 

nurodytos nusikalstamos veikos ar smurto, už kurį nenumatyta 

baudžiamoji atsakomybė, ir jo atstovams pagal įstatymą turi būti 

teikiama reikalinga kompleksinė pagalba ir kita apsauga, kad 

vaikas, jo tėvai ar kiti jo atstovai pagal įstatymą galėtų atkurti 

sveikatą po patirtos fizinės ar psichinės traumos. Ši pagalba turi 

būti pradedama teikti nedelsiant ir turi būti teikiama, kol ji vaikui 

ir jo atstovams pagal įstatymą yra reikalinga. 

<...>“ 

19 straipsnis 

Pagalba ir parama nukentėjusiesiems 

1. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad prieš 

baudžiamąjį procesą, jo metu ir atitinkamą laikotarpį baudžiamajam 

procesui pasibaigus nukentėjusiesiems būtų teikiama pagalba ir 

parama, kad jie galėtų naudotis teisėmis, nustatytomis Pamatiniame 

sprendime 2001/220/TVR ir šioje direktyvoje. Valstybės narės visų 

pirma imasi būtinų veiksmų, siekdamos apsaugoti vaikus, kurie 

praneša apie prievartą jų šeimoje. 

Projektas 

1 straipsnis. 2 straipsnio pakeitimas 

Papildyti 2 straipsnį nauja 11 dalimi:  

„11. Specializuota pagalba galimai seksualinį smurtą 

patyrusiems vaikams (toliau – specializuota pagalba) – 

socialinės, psichologinės, sveikatos priežiūros ir kitokios 

pagalbos priemonių, Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje teikiamų vaikams, galimai 

nukentėjusiems nuo seksualinio smurto, bei jų atstovams 

pagal įstatymą, derinys.“ 

 

4 straipsnis. 363 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 363 straipsnio 3 dalį:  

Visiškas 
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„3. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar 

jos įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę vaiko apsaugos 

poreikį: 

1) ne vėliau kaip kitą darbo dieną inicijuoja atvejo 

vadybininko paskyrimą ir, jei vaikas gyvena tėvų ar turimo 

vienintelio iš tėvų šeimoje, organizuoja mobiliosios komandos 

sudarymą, išskyrus šios dalies 2 punkte nurodytus atvejus ir 

atvejus, kai vaikui saugi aplinka užtikrinama taikant šio 

įstatymo 364 straipsnio 1 dalies 3 punktą. Mobiliųjų komandų 

sudarymo, specialistų atrankos ir jų darbo tvarkos aprašą 

tvirtina socialinės apsaugos ir darbo ministras; 

2) jei nustatomas specializuotos pagalbos poreikis, pradeda 

ją teikti nedelsiant. Jei nustatoma, kad specializuota pagalba 

reikalinga, bet ji gali būti suteikta per šio įstatymo 366 

straipsnio 1 dalies 2 punkte nurodytą terminą, mobiliosios 

komandos sudarymas organizuojamas, jei pagalba 

nepradedama teikti per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie 

galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo dienos.“ 

 

6 straipsnis. Įstatymo papildymas 366 straipsniu 

Papildyti Įstatymą 366 straipsniu: 

„366 straipsnis. Specializuotos pagalbos poreikio vertinimas ir 

teikimas 

1. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, įvertinę specializuotos pagalbos 

poreikį, gali nustatyti, kad specializuota pagalba: 
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1) reikalinga ir turi būti suteikta nedelsiant; 

2) reikalinga, bet gali būti suteikta ne vėliau kaip per 60 dienų 

nuo pranešimo apie galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo 

dienos; 

3) nereikalinga. 

2. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę, kad specializuota pagalba 

yra reikalinga, ją teikia Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3. Jei nustatyta, kad specializuota pagalba reikalinga ir turi 

būti suteikta nedelsiant, tačiau dėl objektyvių aplinkybių nėra 

galimybių ją suteikti Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje, organizuojamas asmens sveikatos 

priežiūros paslaugų suteikimas galimai seksualinį smurtą 

patyrusiam vaikui sveikatos apsaugos ministro nustatyta 

tvarka. Asmens sveikatos priežiūros paslaugas gavęs galimai 

seksualinį smurtą patyręs vaikas įrašomas į eilę gauti 

specializuotą pagalbą Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka.“ 

 

7 straipsnis. 50 straipsnio pakeitimas. 

1. Papildyti 50 straipsnio 1 dalį nauju 19 punktu: 

„19) teikia specializuotą pagalbą;“. 

<...>“ 
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Įstatymas  

29 straipsnis. Vaiko apsauga nuo nusikalstamų veikų ir 

smurto bei atsakomybė už vaiko teisių pažeidimus 

„<...> 

6. Vaikui, galimai nukentėjusiam nuo šio straipsnio 1 dalyje 

nurodytos nusikalstamos veikos ar smurto, už kurį nenumatyta 

baudžiamoji atsakomybė, ir jo atstovams pagal įstatymą turi būti 

teikiama reikalinga kompleksinė pagalba ir kita apsauga, kad 

vaikas, jo tėvai ar kiti jo atstovai pagal įstatymą galėtų atkurti 

sveikatą po patirtos fizinės ar psichinės traumos. Ši pagalba turi 

būti pradedama teikti nedelsiant ir turi būti teikiama, kol ji vaikui 

ir jo atstovams pagal įstatymą yra reikalinga. 

<...>“ 

 

Apsaugos nuo smurto artimoje aplinkoje įstatymas 

 

8.straipsnis. Apsaugos nuo smurto orderio skyrimas 

1.Siekiant nuo smurto artimoje aplinkoje apsaugoti smurto 

artimoje aplinkoje pavojų patiriančius asmenis, jei yra pakankama 

rizika, kad smurtas artimoje aplinkoje gali būti 

panaudotas, smurto artimoje aplinkoje pavojų keliantiems 

asmenims gali būti skiriamas apsaugos nuo smurto orderis. 

<...> 

9. Nustojus galioti apsaugos nuo smurto orderiui, smurto artimoje 

aplinkoje pavojų patiriantis asmuo Lietuvos Respublikos civilinio 
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proceso kodekso nustatyta tvarka gali kreiptis į teismą prašydamas 

apginti jo teises kitais įstatymų nustatytais teisių gynimo būdais. 

 

2. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad pagalba ir 

parama nukentėjusiam vaikui būtų teikiama nepaisant to, ar nukentėjęs 

vaikas nori bendradarbiauti baudžiamosios veikos tyrimo, 

baudžiamojo persekiojimo ir teismo metu. 

Pagalbos nuo nusikalstamos veikos nukentėjusiems asmenims 

įstatymas  

4 straipsnis. Nukentėjusių asmenų teisės 

„<...> 

3. Teisė gauti pagalbą nepriklauso nuo to, ar nukentėjęs asmuo ar 

jo teisėtas atstovas pateikė kompetentingai valstybės ar 

savivaldybės institucijai skundą, pareiškimą ar pranešimą dėl 

nusikalstamos veikos, ar nepateikė. 

<...>“ 

Visiškas 

3. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad konkretūs 

veiksmai siekiant suteikti pagalbą ir paramą nukentėjusiems vaikams, 

kad jie galėtų naudotis šioje direktyvoje nustatytomis teisėmis, būtų 

pritaikyti individualiai įvertinus su kiekvienu nukentėjusiu vaiku 

susijusias ypatingas aplinkybes ir deramai atsižvelgus į vaiko 

nuomonę, poreikius ir rūpesčius. 

Projektas 

3 straipsnis. 36 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 36 straipsnio 3 dalį: 

„3. Policijos pareigūnai, turintys darbo su nepilnamečiais 

kompetenciją, įvykio vietoje nustatę vaiko buvimą jam 

nesaugioje aplinkoje ir (arba) galimai panaudotą seksualinį 

smurtą prieš vaiką, ir (arba) kilusį pavojų vaiko fiziniam ar 

psichiniam saugumui, sveikatai ar gyvybei, privalo 

nedelsdami imtis veiksmų vaiko fiziniam ar psichiniam 

saugumui užtikrinti ir apie įvykį nedelsdami informuoti 

Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnybą ar jos 

įgaliotą teritorinį skyrių. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyba ar jos įgaliotas teritorinis skyrius, gavę 

Visiškas 
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policijos pareigūnų pranešimą apie vaiko buvimą jam 

nesaugioje aplinkoje ir (arba) galimai panaudotą seksualinį 

smurtą prieš vaiką, ir (arba) kilusį pavojų vaiko fiziniam ar 

psichiniam saugumui, sveikatai ar gyvybei, atvyksta į įvykio 

vietą ne vėliau kaip per vieną valandą nuo pranešimo gavimo. 

Jeigu dėl objektyvių priežasčių Valstybės vaiko teisių 

apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos įgaliotas teritorinis 

skyrius negali atvykti į policijos pareigūnų pranešime 

nurodytą vietą per vieną valandą nuo pranešimo gavimo, jie 

privalo nedelsdami apie tai informuoti policijos pareigūnus ir 

užtikrinti atvykimą kiek įmanoma skubiau. Valstybės vaiko 

teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos įgaliotas 

teritorinis skyrius, reaguodami į pranešimą apie vaiką, 

galimai nukentėjusį nuo seksualinio smurto, taip pat įvertina 

specializuotos pagalbos poreikį socialinės apsaugos ir darbo 

ministro nustatytomis sąlygomis ir tvarka.“ 

 

4 straipsnis. 363 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 363 straipsnio 3 dalį:  

„3. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar 

jos įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę vaiko apsaugos 

poreikį: 

1) ne vėliau kaip kitą darbo dieną inicijuoja atvejo 

vadybininko paskyrimą ir, jei vaikas gyvena tėvų ar turimo 

vienintelio iš tėvų šeimoje, organizuoja mobiliosios komandos 

sudarymą, išskyrus šios dalies 2 punkte nurodytus atvejus ir 

atvejus, kai vaikui saugi aplinka užtikrinama taikant šio 

įstatymo 364 straipsnio 1 dalies 3 punktą. Mobiliųjų komandų 



 

 

20 

 

 

sudarymo, specialistų atrankos ir jų darbo tvarkos aprašą 

tvirtina socialinės apsaugos ir darbo ministras; 

2) jei nustatomas specializuotos pagalbos poreikis, pradeda 

ją teikti nedelsiant. Jei nustatoma, kad specializuota pagalba 

reikalinga, bet ji gali būti suteikta per šio įstatymo 366 

straipsnio 1 dalies 2 punkte nurodytą terminą, mobiliosios 

komandos sudarymas organizuojamas, jei pagalba 

nepradedama teikti per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie 

galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo dienos.“ 

 

6 straipsnis. Įstatymo papildymas 366 straipsniu 

Papildyti Įstatymą 366 straipsniu: 

„366 straipsnis. Specializuotos pagalbos poreikio vertinimas ir 

teikimas 

1. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, įvertinę specializuotos pagalbos 

poreikį, gali nustatyti, kad specializuota pagalba: 

1) reikalinga ir turi būti suteikta nedelsiant; 

2) reikalinga, bet gali būti suteikta ne vėliau kaip per 60 dienų 

nuo pranešimo apie galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo 

dienos; 

3) nereikalinga. 

2. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę, kad specializuota pagalba 

yra reikalinga, ją teikia Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 
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įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3. Jei nustatyta, kad specializuota pagalba reikalinga ir turi 

būti suteikta nedelsiant, tačiau dėl objektyvių aplinkybių nėra 

galimybių ją suteikti Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje, organizuojamas asmens sveikatos 

priežiūros paslaugų suteikimas galimai seksualinį smurtą 

patyrusiam vaikui sveikatos apsaugos ministro nustatyta 

tvarka. Asmens sveikatos priežiūros paslaugas gavęs galimai 

seksualinį smurtą patyręs vaikas įrašomas į eilę gauti 

specializuotą pagalbą Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnyboje socialinės apsaugos ir darbo ministro 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

4. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar jos 

įgaliotas teritorinis skyrius, vertindami specializuotos 

pagalbos poreikį, gali pasitelkti ikiteisminį tyrimą atliekančius 

ir organizuojančius subjektus.“ 

 

Įstatymas 

„4 straipsnis. Vaiko teisių ir laisvių apsaugos įgyvendinimo 

principai 

Tėvai, kiti vaiko atstovai pagal įstatymą, valstybės ir savivaldybių 

institucijos ir įstaigos, nevyriausybinės organizacijos, kiti fiziniai 

ir juridiniai asmenys privalo vadovautis šiais principais: 

1) geriausių vaiko interesų prioriteto – priimant sprendimus ar 

imantis bet kokių veiksmų, susijusių su vaiku, svarbiausia – 

geriausi vaiko interesai. Šis principas taikomas remiantis 
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konkrečia individualaus vaiko situacija, vertinant ir nustatant, kas 

naudingiausia vaikui artimiausiu metu ir ateityje, atsižvelgiant į 

vaiko nuomonę, jo identiškumą, šeimos aplinkos ir šeimos ryšių 

išsaugojimą ir santykių palaikymą, vaiko poreikių, atitinkančių jo 

amžių, vystymąsi, gebėjimus ir brandą bei užtikrinančių tinkamą 

vaiko raidą, tenkinimą, fizinį ir psichinį saugumą, vaiko teisės į 

sveikatą ir mokslą užtikrinimą bei kitus specialius vaiko poreikius. 

Vaikui turi būti teikiama tokia apsauga, kokios reikia jo gerovei, 

taikant visą įmanomą koordinuotą kompleksinę pagalbą; 

<...> 

3) teisės viršenybės – vaiko teisių apsaugą siekiama užtikrinti 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos Konstitucija (toliau – 

Konstitucija), Jungtinių Tautų vaiko teisių konvencija, 

kitomis ratifikuotomis tarptautinėmis sutartimis, Lietuvos 

Respublikos įstatymais; 

3 punkto redakcija, įsigaliojanti nuo 2011 m. gruodžio 19 d. 

Niujorke priimto Jungtinių Tautų vaiko teisių konvencijos 

fakultatyvaus protokolo dėl pranešimų procedūros įsigaliojimo 

Lietuvos Respublikai dienos: 

3) teisės viršenybės – vaiko teisių apsaugą siekiama užtikrinti 

vadovaujantis Konstitucija, Jungtinių Tautų vaiko teisių 

konvencija, jos fakultatyviais protokolais, kitomis ratifikuotomis 

tarptautinėmis sutartimis ir Lietuvos Respublikos įstatymais; 

4) vaiko nuomonės išklausymo ir vaiko dalyvavimo užtikrinimo – 

vaikas, sugebantis suformuluoti savo pažiūras, turi būti išklausytas 

visais su juo susijusiais klausimais ir į vaiko nuomonę, įvertinus 
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jo amžių ir brandą, turi būti atsižvelgiama, jeigu tai neprieštarauja 

vaiko interesams; 

5) nediskriminavimo – kiekvienas vaikas turi lygias su kitais 

vaikais teises ir negali būti diskriminuojamas dėl savo arba savo 

tėvų ar kitų jo atstovų pagal įstatymą lyties, rasės, tautybės, 

pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, įsitikinimų ar 

pažiūrų, amžiaus, sveikatos būklės, religijos, etninės 

priklausomybės ar kitų aplinkybių. Kiekvienam vaikui be jokios 

diskriminacijos garantuojamos visos Konstitucijoje, Jungtinių 

Tautų vaiko teisių konvencijoje, Jungtinių Tautų Neįgaliųjų teisių 

konvencijoje, Jungtinių Tautų Vaiko teisių 

deklaracijoje išvardytos teisės ir laisvės; 

5 punkto redakcija, įsigaliojanti nuo 2011 m. gruodžio 19 d. 

Niujorke priimto Jungtinių Tautų vaiko teisių konvencijos 

fakultatyvaus protokolo dėl pranešimų procedūros įsigaliojimo 

Lietuvos Respublikai dienos: 

5) nediskriminavimo – kiekvienas vaikas turi lygias su kitais 

vaikais teises ir negali būti diskriminuojamas dėl savo arba savo 

tėvų ar kitų jo atstovų pagal įstatymą lyties, rasės, tautybės, 

pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, įsitikinimų ar 

pažiūrų, amžiaus, sveikatos būklės, religijos, etninės 

priklausomybės ar kitų aplinkybių. Kiekvienam vaikui be jokios 

diskriminacijos garantuojamos visos Konstitucijoje, Jungtinių 

Tautų vaiko teisių konvencijoje, jos fakultatyviuose protokoluose, 

Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencijoje ir Jungtinių Tautų 

vaiko teisių deklaracijoje išvardytos teisės ir laisvės; 
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6) individualizavimo – priimant su vaiku susijusius sprendimus, 

atsižvelgiama į vaiko amžių, brandą, jo psichikos ir fizines 

savybes, poreikius, socialinės aplinkos ir kitas svarbias ypatybes 

bei emocinius ir socialinius ryšius; 

10) kokybiškos pagalbos prieinamumo – vaikui ir jo 

šeimai reikalinga pagalba, paslaugos teikiamos kuo arčiau šeimos 

gyvenamosios vietos, užtikrinant jų kokybę, veiksmingumą, 

savalaikiškumą, tinkamą pobūdį, apimtį ir trukmę, atsižvelgiant į 

paslaugų teikėjo galimybes ir siekiant, kad ši pagalba bei 

paslaugos atitiktų vaiko ir jo tėvų ar kitų jo atstovų pagal įstatymą 

poreikius, jų teisėtus interesus; 

<...>“ 

Įstatymas 

29 straipsnis. Vaiko apsauga nuo nusikalstamų veikų ir 

smurto bei atsakomybė už vaiko teisių pažeidimus 

„<...> 

6. Vaikui, galimai nukentėjusiam nuo šio straipsnio 1 dalyje 

nurodytos nusikalstamos veikos ar smurto, už kurį nenumatyta 

baudžiamoji atsakomybė, ir jo atstovams pagal įstatymą turi būti 

teikiama reikalinga kompleksinė pagalba ir kita apsauga, kad 

vaikas, jo tėvai ar kiti jo atstovai pagal įstatymą galėtų atkurti 

sveikatą po patirtos fizinės ar psichinės traumos. Ši pagalba turi 

būti pradedama teikti nedelsiant ir turi būti teikiama, kol ji vaikui 

ir jo atstovams pagal įstatymą yra reikalinga. 

<...>“ 
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5. Valstybės narės, jei tinkama ir įmanoma, imasi priemonių 

siekdamos suteikti pagalbą ir paramą nukentėjusio vaiko šeimai, kad 

ji galėtų naudotis šioje direktyvoje nustatytomis teisėmis, jeigu šeima 

yra valstybių narių teritorijoje. Valstybės narės visų pirma, jei tinkama 

ir įmanoma, nukentėjusio vaiko šeimai taiko Pamatinio sprendimo 

2001/220/TVR 4 straipsnį. 

Projektas 

1. straipsnis. 2 straipsnio pakeitimas 

Papildyti 2 straipsnį nauja 11 dalimi:  

„11. Specializuota pagalba galimai seksualinį smurtą 

patyrusiems vaikams (toliau – specializuota pagalba) – 

socialinės, psichologinės, sveikatos priežiūros ir kitokios 

pagalbos priemonių, Valstybės vaiko teisių apsaugos ir 

įvaikinimo tarnybos teikiamų vaikams, galimai 

nukentėjusiems nuo seksualinio smurto, bei jų atstovams 

pagal įstatymą, derinys.“ 

 

4 straipsnis. 363 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 363 straipsnio 3 dalį:  

„3. Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba ar 

jos įgaliotas teritorinis skyrius, nustatę vaiko apsaugos 

poreikį: 

1) ne vėliau kaip kitą darbo dieną inicijuoja atvejo 

vadybininko paskyrimą ir, jei vaikas gyvena tėvų ar turimo 

vienintelio iš tėvų šeimoje, organizuoja mobiliosios komandos 

sudarymą, išskyrus šios dalies 2 punkte nurodytus atvejus ir 

atvejus, kai vaikui saugi aplinka užtikrinama taikant šio 

įstatymo 364 straipsnio 1 dalies 3 punktą. Mobiliųjų komandų 

sudarymo, specialistų atrankos ir jų darbo tvarkos aprašą 

tvirtina socialinės apsaugos ir darbo ministras; 

2) jei nustatomas specializuotos pagalbos poreikis, pradeda 

ją teikti nedelsiant. Jei nustatoma, kad specializuota pagalba 

Visiškas 
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reikalinga, bet ji gali būti suteikta per šio įstatymo 366 

straipsnio 1 dalies 2 punkte nurodytą terminą, mobiliosios 

komandos sudarymas organizuojamas, jei pagalba 

nepradedama teikti per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie 

galimą vaiko teisių pažeidimą gavimo dienos.“ 

 

6 straipsnis. 50 straipsnio pakeitimas. 

1. Papildyti 50 straipsnio 1 dalį nauju 19 punktu: 

„19) teikia specializuotą pagalbą;“. 

<...>“ 

 

Įstatymas 

29 straipsnis. Vaiko apsauga nuo nusikalstamų veikų ir 

smurto bei atsakomybė už vaiko teisių pažeidimus 

„<...> 

6. Vaikui, galimai nukentėjusiam nuo šio straipsnio 1 dalyje 

nurodytos nusikalstamos veikos ar smurto, už kurį nenumatyta 

baudžiamoji atsakomybė, ir jo atstovams pagal įstatymą turi būti 

teikiama reikalinga kompleksinė pagalba ir kita apsauga, kad 

vaikas, jo tėvai ar kiti jo atstovai pagal įstatymą galėtų atkurti 

sveikatą po patirtos fizinės ar psichinės traumos. Ši pagalba turi 

būti pradedama teikti nedelsiant ir turi būti teikiama, kol ji vaikui 

ir jo atstovams pagal įstatymą yra reikalinga. 

<...>“ 
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Pagalbos nuo nusikalstamos veikos nukentėjusiems asmenims 

įstatymas  

4 straipsnis. Nukentėjusių asmenų teisės 

„<...> 

2. Nukentėjusio asmens šeimos nariai ir artimieji giminaičiai turi 

teisę nemokamai naudotis šio įstatymo 9 straipsnio 1 dalyje 

nurodyta pirmojo kontakto institucijų ir šio įstatymo 10 straipsnio 

4 dalyje nurodyta pagalbos tarnybų teikiama ir (ar) organizuojama 

pagalba pagal individualius poreikius, dėl nusikalstamos veikos 

atsiradusius poreikius, priklausomai nuo žalos, patirtos dėl 

padarytos nusikalstamos veikos, masto. 

<...>“ 

23 straipsnis 

Prevencija 

1. Valstybės narės imasi atitinkamų priemonių, kaip antai švietimas ir 

mokymas, kad sustabdytų ir sumažintų visų formų vaikų seksualinį 

išnaudojimą. 

Projektas 

6 straipsnis. 50 straipsnio pakeitimas. 

„<...> 

3. Papildyti 50 straipsnio 1 dalį nauju 20 punktu: 

„20) organizuoja mokymus, šviečiamojo pobūdžio 

susitikimus, edukacinius užsiėmimus, skirtus įvairių sričių 

(socialinės, sveikatos apsaugos, teisėsaugos, švietimo ir kt.) 

specialistams, vaikams ir jų šeimoms vaiko teisės į visapusišką 

apsaugą nuo seksualinio smurto užtikrinimo srityje;“. 

<...>“. 

Visiškas 

2. Valstybės narės, prireikus bendradarbiaudamos su atitinkamomis 

pilietinės visuomenės organizacijomis ir kitais suinteresuotaisiais 

Projektas  
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subjektais, imasi atitinkamų veiksmų, taip pat ir internetu, pavyzdžiui, 

informavimo ir sąmoningumo didinimo kampanijų, mokslinių tyrimų 

ir švietimo programų, kuriomis siekiama didinti sąmoningumą ir 

sumažinti riziką vaikams nuketėti nuo seksualinės prievartos ar 

seksualinio išnaudojimo. 

6 straipsnis. 50 straipsnio pakeitimas. 

„<...> 

3. Papildyti 50 straipsnio 1 dalį nauju 20 punktu: 

„20) organizuoja mokymus, šviečiamojo pobūdžio 

susitikimus, edukacinius užsiėmimus, skirtus įvairių sričių 

(socialinės, sveikatos apsaugos, teisėsaugos, švietimo ir kt.) 

specialistams, vaikams ir jų šeimoms vaiko teisės į visapusišką 

apsaugą nuo seksualinio smurto užtikrinimo srityje;“. 

<...>“. 

3. Valstybės narės skatina rengti reguliarius mokymus pareigūnams, 

kuriems gali tekti susitikti su vaikais, nukentėjusiais nuo seksualinės 

prievartos ar seksualinio išnaudojimo, taip pat šioje srityje dirbantiems 

policijos pareigūnams, kad jie galėtų atpažinti nuo seksualinės 

prievartos ar seksualinio išnaudojimo nukentėjusius vaikus ir vaikus, 

kurie galėtų tokiais tapti, ir mokėtų su jais elgtis. 

Projektas 

6 straipsnis. 50 straipsnio pakeitimas. 

„<...> 

3. Papildyti 50 straipsnio 1 dalį nauju 20 punktu: 

„20) organizuoja mokymus, šviečiamojo pobūdžio 

susitikimus, edukacinius užsiėmimus, skirtus įvairių sričių 

(socialinės, sveikatos apsaugos, teisėsaugos, švietimo ir kt.) 

specialistams, vaikams ir jų šeimoms vaiko teisės į visapusišką 

apsaugą nuo seksualinio smurto užtikrinimo srityje;“. 

<...>“. 

 

________________________________________________ 


